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თბილისის ჰუმანიტარული სასწავლო უნივერსიტეტი

TBILISI   HUMANITARIAN  TEACHING UNIVERSITY

სილაბუსი
	სასწავლო კურსის დასახელება
	რუსული ენა 3 / B 2.1/

	სასწავლო კურსის კოდი
	RUS0305

	სასწავლო კურსის სტატუსი
	ჰუმანიტარული ფაკულტეტი, საბაკალავრო პროგრამა “ ფსიოქოლოგია“
II კურსი,  ერთი სემესტრი ( III), სავალდებულო/არჩევითი სასწავლო კურსი

	ECTS
	5 კრედიტი –125 საათი,  კვირაში 3 სთ., აქედან საკონტაქტო–50 სთ:

პრაქტიკული მეცადინეობა-45 სთ.

 შუალედური გამოცდა–2 სთ.

დასკვნითი გამოცდა–3 სთ. 

დამოუკიდებელი მუშაობისთვის განკუთვნილი დრო–75 სთ.

	ლექტორი 
	მაკა კაჭარავა, თჰუ  პროფესორი, 579540455, e-mail: makakacharava@yahoo.com, 

კონსულტაციის მიღება შესაძლებელია ყოველკვირეულად, კონსულტაციის ცხრილით განსაზღვრულ დროს, აგრეთვე ონლაინ რეჟიმში, მითითებულ ელ. მისამართზე.

	სასწავლო კურსის მიზნები
	ამ სასწავლო კურსის მიზანია  B 2.1 ენობრივი და სამეტყველო დონის მიღწევა და 4-ვე სამეტყველო კომპეტენეციის (საუბარი, აუდირება, კითხვა, წერა) უნარების დაუფლება, რომლებიც საჭიროა  ამ ენობრივ დონეზე კომუნიკაციისათვის, რომელიც ხელს შეუყწობს სასწავლო საქმიანობის განხორციელებას და ენის მატარებლებთან კომუნიკაციას სოციალურ, კულტურულ, დარგობრივ და ოფიციალურ სფეროებში, გარდა ამისა, კურსის მიზანია,  რუსული ენის სტრუქტურის, ლექსიკური და ფრაზეოლოგიური ერთეულების, მორფოლოგიის, სიტყვაწარმოების, სტილისტიკის და სინტაქსური კონსტრუქციების შესახებ საკითხების შესწავლა, რაც სტუდენტს საშუალებას მისცემს ლექსიკონის გარეშე თარგმნოს და გრამატიკულად გაანალიზოს რთული ტექსტები, გამოიყენოს ენის შესწავლისას მიღებული უნარ-ჩვევები ძირითადი სპეციალობის საჭიროების შესაბამისად.

	დაშვების  წინაპირობა
	რუსული ენა 2 (B 1.2)

	სტუდენტის შეფასების სისტემა
	თბილისის ჰუმანიტარული სასწავლო უნივერსიტეტში არსებული შეფასების სისტემა შემდეგ კომპონენტებზე იყოფა:

შეფასების საერთო ქულიდან (100 ქულა) შუალედური შეფასების ხვედრითი წილი შეადგენს ჯამურად 60 ქულას, რომელშიც მოიაზრება სამჯერადი შეფასება: 

სტუდენტის აქტივობა სასწავლო სემესტრის განმავლობაში-30 ქულა;

ერთი შუალედური გამოცდა- 30 ქულა;

ხოლო დასკვნითი გამოცდის ხვედრითი წილი შეადგენს  40 ქულას. 

შუალედური შეფასებების კომპონენტში მინიმალური კომპეტენციის ზღვარი ჯამურად შეადგენს მინიმუმ 11 ქულას. 

დასკვნითი შეფასების მინიმალური კომპეტენციის ზღვარი  შეადგენს დასკვნითი შეფასების საერთო ჯამის  50%-ს  ანუ 20 ქულას 40 ქულიდან.
შეფასების სისტემა უშვებს:

ა) ხუთი სახის დადებით შეფასებას:

ა.ა) (A) ფრიადი – შეფასების 91-100 ქულა;
ა.ბ) (B) ძალიან კარგი – მაქსიმალური შეფასების 81-90 ქულა; 

ა.გ) (C) კარგი – მაქსიმალური შეფასების 71-80 ქულა;

ა.დ) (D) დამაკმაყოფილებელი – მაქსიმალური შეფასების 61-70 ქულა; 

ა.ე) (E) საკმარისი – მაქსიმალური შეფასების 51-60 ქულა.

ბ) ორი სახის უარყოფით შეფასებას:

ბ.ა) (FX) ვერ ჩააბარა – მაქსიმალური შეფასების 41-50 ქულა, რაც ნიშნავს, რომ სტუდენტს ჩასაბარებლად მეტი მუშაობა სჭირდება და ეძლევა დამოუკიდებელი მუშაობით დამატებით გამოცდაზე ერთხელ გასვლის უფლება;

ბ.ბ) (F) ჩაიჭრა – მაქსიმალური შეფასების 40 ქულა და ნაკლები, რაც ნიშნავს, რომ სტუდენტის მიერ ჩატარებული სამუშაო არ არის საკმარისი და მას საგანი ახლიდან აქვს შესასწავლი.

1.  ერთ-ერთი უარყოფით შეფასების: (FX) ვერ ჩააბარა -ს მიღების შემთხვევაში სასწავლო უნივერსიტეტი ნიშნავს დამატებით გამოცდას  დასკვნითი გამოცდის შედეგების გამოცხადებიდან არანაკლებ 5 დღეში და აისახება საგამოცდო ცხრილში. 

2. დამატებით გამოცდაზე  მიღებული შეფასება არის სტუდენტის საბოლოო შეფასება, რომელშიც არ მოიაზრება ძირითად დასკვნით გამოცდაზე მიღებული  უარყოფითი  ქულა.

თუ სტუდენტმა დამატებით გამოცდაზე მიიღო 0-დან 50 ქულამდე, საბოლოო საგამოცდო უწყისში სტუდენტს უფორმდება შეფასება (F) -0 ქულა.

	სასწავლო კურსის შინაარსი
	იხილეთ დანართი 1

	სავალდებულო ლიტერატურა
	1)Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, Окно в Россию, Санкт-петербург, Златоуст, 2012 

ლიტერატურა ხელმისაწვდომია თბილისის ჰუმანიტარული  სასწავლო უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკაში.

	დამატებითი ლიტერატურა და სხვა სასწავლო მასალა
	1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	სწავლის შედეგები

	ცოდნა და გაცნობიერება. 
ამ სასწავლო კურსის დასრულების შემდეგ სტუდენტს აქვს ენის ფლობის დონე B 2.1  და აკმაყოფილებს ამ დონის 4-ვე ენობრივი კომპეტენციისადმი (აუდირება, კითხვა, წერა, საუბარი) წაყენებულ მოთხოვნებს.
ფლობს ენობრივ მასალას ზეპირი და წერილობითი გამონათქვამების გამოსაყენებლად სხვადასხვა სიტუაციებში. მან გამოიმუშავა უნარი  შესასწავლ საგანს შეხედოს ენის მატარებლის პოზიიდან და ენის ლინგვოკულტურული შინაარსის აღქმის მიზნით.

4-ვე ენობრივი კომპეტენციის (აუდირება, კითხვა, წერა, საუბარი) კუთხით:

სტუდენტს შეუძლია:

აუდირება

შინაარსობრივად დასრულებული აუდიოტექსტის გაგება მოსმენით, სადაც გამოიყენება შინაარსის ექსპლიციტური ხერხები;

აღქმის სხვდასხვა დონის  მიღწევა სხვადასხვა სფეროში მოცემული პარამეტრების შესაბამისად;

ძირითადი თემატური შინაარსისა და ფუნქციონალურად მნიშვნელოვანი შინაარსობრივი ინფორმაციის გაგება;

ტექსტის ცალკეული ფრაგმენტების სემანტიკისა და საკვანძო ერთეულების გაგება, რომლებიც განსაზღვრავენ თემატური შინაარსის განვითარების თავისებურებებს; მოსაუბრის ძირითადი მოტივებისა და მიზნების გაგება.

კითხვა

სტუდენტს შეუძლია

ტექსტიდან ფაქტობრივი ინფორმაციის ამოღება, ძირითადი და დამატებითი ინფორმაციის გამოყოფა, ავტორის ექსპლიციტურად გამოხატული დამოკიდებულების აღქმა;

ტექსტის სრული ინფორმაციის გაგება, თემისა და იდეის განსაზღვრა, ტექსტის გავრცობის ლოგიკური სქემის წარმოდგენა;

ტექსტის წაკითხვის პროცესში თვალყურის დევნა,  ტექსტისადმი ავტორის თანამონაწილეობის განსაზღვრა, წაკითხულისადმი საკუთარი დამოკიდებულების გამოხატვა.

წერა

წერილობითი და აუდიოტექსტის პროდუცირება, ტექსტის კომპრესიის წარმოება მეორეხარისხოვანი ინფორმაციის გამორიცხვის გზით;

ოფიციალური სფეროსათვის დამახასიათებელი საქმიანი  წერილობითი დოკუმენტების პროდუცირება;

ნანახი და წაკითხული ტექსტების საფუძველზე ჩანაწერების გაკეთება შესაბამისი კომპონენტების გამოყენებით .

საუბარი

აღწევს კომუნიკაციის გარკვეულ მიზანს სხვადასხვა სფეროში მეტყველების დიალოგურ და მონოლოგურ ფორმებში;

დიალოგის ფორმით საუბრის ორგანიზება, შეუძლია დიალოგის ინიცირება, სხვადასხვა სახის სირთულის საუბრის წამოწყება და დასრულება. საკომუნიკაციო ამოცანის ვერბალურად გამოხატვა;

პოლილოგური გამონათქვამების პროდუცირება, რომლებიც მოიცავენ: კონკრეტული და აბსტრაქტული ობიექტების არწერას, აქტუალურ თემებზე მსჯელობას და სხვ.

კომუნიკაციის მიზნის მიღწევა თავისუფალი საუბრის სიტუაციაში, სადაც ინიციატორი არის თანამოსაუბრე.

ცოდნის პრაქტიკაში გამოყენების უნარი.
სტუდენტი დაეუფლა რუსული ენის სტრუქტურის, ლექსიკური და ფრაზეოლოგიური ერთეულების, მორფოლოგიის, სიტყვაწარმოების, სტილისტიკის და სინტაქსური კონსტრუქციების შესახებ საკითხებს, რამაც საშუალება მისცა ლექსიკონის გარეშე თარგმნოს და გრამატიკულად გაანალიზოს რთული ტექსტები, გამოიყენოს ენის შესწავლისას მიღებული უნარ-ჩვევები ძირითადი სპეციალობის საჭიროების შესაბამისად.

კომუნიკაციის უნარი. 
კომუნიკაცია - ენის შემსაწვლელს შეუძლია გაიგოს კონკრეტული და აბსტრაქტული თემების მქონე რთული ტექსტების არსებითი შინაარსი, ესმის თავისი სპეციალობის სფერო და შეუძლია დარგობრივი დისკუსიის წარმართვა; შეუძლია სპონტანური და შეუფერხებელი საუბარი, ნორმალური დიალოგის წარმართვა ენის მატარებელთან ორივე მოსაუბრის მხრიდან დიდი ძალისხმევის გარეშე; შეუძლია მკაფიოდ და დეტალურად ისაუბროს სხვადასხვა თემებზე, განმარტოს გარკვეული აქტუალური საკითხისადმი დამოკიდებულება და მიუთითოს სხვადასხვა შესაძლებლობების უპირატესობები და ნაკლოვანი მხარეები.  

კითხვა – შეუძლია დამოუკიდებლად და სწრაფად სხვადასხვა თემებზე დაწერილი ტექსტების კითხვა; ინფორმაციის სხვადასხვა წყაროების გამოყენება; შესაძლოა უჭირდეს იშვიათად გამოყენებადი იდიომების გაგება. 

წერა – შეუძლია წერილობით მკაფიოდ ჩამოაყალიბოს თავის აზრები და შეხედულებები სხვადასხვა თემებზე; შეუძლია ანგარიშის და თხზულების დაწერა, არგუმენტების მოყვანა სხვადასხვა შეხედულებების საწინააღმდეგოდ ან მხარდასაჭერად.
იცნობს და თავისუფლად იყენებს თანამედროვე საინფორმაციო და საკომუნიკაციო ტექნოლოგიებს (ICT), მათ შორის დარგობრივ სფეროში; შეუძლია ახალი საინფორმაციო ტექნოლოგიების დამოუკიდებლად ათვისება.
სწავლის უნარი

სასწავლო კურსის დასრულების შემდეგ სტუდენტს შეუძლია რუსულენოვანი  ტექსტების სწორად წაკითხვა, თარგმნა და გრამატიკული ანალიზი, აითვისა მისთვის საჭირო ტერმინოლოგია, რამაც ხელი შეუწყო კოლეგებთან კომუნიკაციაში მისი სპეციალობის  მიხედვით, უახლესი ინტერდისციპლინარული მეთოდების დახმარებით აქვს შესაბამისი წყაროების მოძიების უნარი, რის საფუძველზე შეუძლია სილაბუსის  ლიტერატურის ნაწილში მითითებული მასალის და ინტერნეტ-რესურსების მოძიება. შეუძლია საკუთარი სწავლის პროცესის მართვა რესურსების ფართო სპექტრის გამოყენებით. შე უძლია საკუთარი სწავლის შეფასება და შემდგომი სწავლის საჭიროებების განსაზღვრა.

	სწავლებისა და სწავლის მეთოდები 
	პრაქტიკული მეცადინეობის დანიშნულებაა კონკრეტული სავარჯიშოების საშუალებით თეორიული მასალის თანდათანობითი შესწავლა, რაც თეორიული მასალის დამოუკიდებლად გამოყენების ჩვევების გამომუშავების საფუძველია. პრაქტიკული მეცადინეობის ხელმძღვანელმა ყურადღება უნდა გაამახვილოს სავარჯიშოების შესრულებისათვის შესაბამისი მეთოდებისა და ტექნიკის გამოყენებაზე და სხვ.
სტუდენტთა დამოუკიდებელი მუშაობა - არის სასწავლო გეგმით გათვალისწინებული კურსების წარმატებით ათვისებისათვის დახარჯული სამუშაო დროის რაოდენობა ლიტერატურის გაცნობა-შესწავლიდან - ჯგუფურ მუშაობამდე და/ან შუალედური და დასკვნითი გამოცდების მომზადებისათვის. დამოუკიდებელი მუშაობის მეშვეობით  სტუდენტს უნდა აღეძრას წიგნისადმი და სხვა საინფორმაციო წყაროებისადმი ინტერესი და საკითხების დამოუკიდებლად შესწავლის სურვილი, რაც დამოუკიდებელი აზროვნების, ანალიზისა და დასკვნების გაკეთების სტიმულირების საშუალებაა.
სწვალების მეთოდებიდან გამოიყენება: 

წიგნზე მუშაობის მეთოდი
დემონსტრირების მეთოდი – ეს მეთოდი ინფორმაციის ვიზუალურად წარმოდგენას გულისხმობს. შედეგის მიღწევის თვალსაზრისით ის საკმაოდ ეფექტიანია. ხშირ შემთხვევაში უმჯობესია მასალა ერთდროულად აუდიო და ვიზუალური გზით მოვაწოდოთ სტუდენტებს. შესასწავლი მასალის დემონსტრირება შესაძლებელია როგორც მასწავლებლის, ასევე სტუდენტის მიერ. ეს მეთოდი გვეხმარება თვალსაჩინო გავხადოთ სასწავლო მასალის აღქმის სხვადასხვა საფეხური, დავაკონკრეტოთ, თუ რისი შესრულება მოუწევთ სტუდენტებს დამოუკიდებლად; ამავე დროს, ეს სტრატეგია ვიზუალურად წარმოაჩენს საკითხის/პრობლემის არსს. დემონსტრირება შესაძლოა მარტივ სახეს ატარებდეს.
პრეზენტაცია - არის სასწავლო-შემეცნებითი ხერხების ერთობლიობა, რომელიც პრობლემის გადაწყვეტის საშუალებას იძლევა სტუდენტის დამოუკიდებელი მოქმედებებისა და მიღებული შედეგების აუცილებელი პრეზენტაციის პირობებში. ამ მეთოდით სწავლება ამაღლებს სტუდენტთა მოტივაციასა და პასუხისმგებლობას. პრეზენტაციაზე მუშაობა მოიცავს დაგეგმვის, კვლევის, პრაქტიკული აქტივობისა და შედეგების წარმოდგენის ეტაპებს არჩეული საკითხის შესაბამისად. პრეზენტაცია განხორციელებლად ჩაითვლება, თუ მისი შედეგები თვალსაჩინოდ, დამაჯერებლად და კონკრეტული ფორმით არის წარმოდგენილი. იგი შეიძლება შესრულდეს ინდივიდუალურად, წყვილებში ან ჯგუფურად; ასევე, ერთი საგნის ან რამდენიმე საგნის (საგანთა ინტეგრაციის) ფარგლებში. დასრულების შემდეგ პრეზენტაცია წარედგინება ფართო აუდიტორიას.
წერითი მუშაობის მეთოდი, რომელიც გულისხმობს შემდეგი სახის აქტივობებს: ამონაწერებისა და ჩანაწერების გაკეთება, მასალის დაკონსპექტება, თეზისების შედგენა.

გარდა ამისა, გამოყენებულ იქნება უცხო ენის სწავლების აპრობირებული  სტრუქტურული, ფუნქციონალური, ინტერაქტიური და სხვა სახის მეთოდები, მათ შორის:

· გრამატიკულ-მთარგმნელობითი მეთოდი (The Grammar Translation Method), რომლის მთავარი მიზანია წერითი თარგმანისა და კითხვის სწავლა. გარკვეული გრამატიკული წესების ათვისებისათვის გამოიყენება სპეციალური ტექსტები და მიმდინარეობს მუშაობა ამ ტექსტებზე-სიტყვების დამახსოვრება, ორთოგრაფიისა და გრამატიკის შესწავლა.

· აუდიოლინგვისტური მეთოდი (Audio-lingual method)-რომელიც მდგომარეობს შემდეგში: სტუდენტები ისმენენ და იმეორებენ მასწავლებლის მიერ არაერთხელ განმეორებულ ჩანაწერებს.

· სიტუაციური  სწავლება-ზეპირი მიდგომა (Situational language teaching (Oral Approach). სტუდენტი განმეორების გზით იმახსოვრებს ყველაზე გამოყენებად სიტყვებს და ენობრივ კონსტრუქციებს, აქვე ხდება მათი გამოყენება პრაქტიკაში. ძირითადი იდეები: ზეპირი მეტყველება დომინირებს წერით მეტყველებაზე, შეცდომების თავიდან აცილება ხდება თავიდანვე,  ანალოგიების გამოყენება, სიტყვები იძენენ აზრობრივ დატვირთვას მხოლოდ კონტექსტში. 

· აუდიო-ვიზუალური მეთოდი-გამოიყენება მხოლოდ უცხო ენა. ლექცია/პრაქტიკულ მეცადონეობებზე გამოიყენება ინფორმაციული ტექნოლოგიები, სლაიდები, პრეზენტაციები, სტუდენტები პასუხობენ კითხვებზე; ორჯერ მეორდება იგივე პროცესი, ლექტორი ამახვილებს ყურადღებას საკვანძო სიტყვებზე, ხდება მათი ამოწერა დემონსტრირების მეთოდით დაფაზე.

· სწავლა სწავლებით   (Learning by teaching (LdL) — ამ შემთხვევაში პედაგოგი გვევლინება კოორდინატორად, ნაკლებად მასწავლებლად. სტუდენტები თვითონ ასწავლიან ერთმანეთს დამოუკიდებლად. განიხილება როგორც  კომუნიკაციური სწავლების ნაწილი.  

	შეფასების ფორმები, მეთოდები, კრიტერიუმები/აქტივობები
	ამ საგნის  შეფასება პირველი კომპონენტიდან  (აქტიურიბიდან) მოიცავს:

ა)პრაქტიკულ მეცადინეობას, რომლის დროს სტუდენტის სააუდიტორიო აქტივობა ფასდება  ერთი კვირის განმავლობაში 1 ქულით, სულ 15 ჯერ: 15x1=15. მოწმდება მასალის ცოდნის დონე, აქტივობის ხარისხი, დასმული შეკითხვების და პასუხების ადეკვატურობა, მიღებული ცოდნის პრაქტიკულ გამოცდილებასთან დაკავშირების უნარი, კითხვის სტრატეგიები, ტექსტის შინაარსის გაგება, კითხვა-პასუხები, კითხვების დამოუკიდებლად შედგენა, ტექსტის სტრუქტურის გამოყოფა, ინფორმაციის სმენით აღქმა, ახალი ინფორმაციის მოსმენა, ნასწავლი გრამატიკული კონსტრუქციების  გამოყენება, ახალი ლექსიკის გამოყენება.

ყოველკვირეული აქტივობის შეფასების კრიტერიუმებია: 
1 ქულა: სტუდენტი  კარგად არის მომზადებული, ზედმიწევნით კარგად ფლობს სილაბუსით გათვალისწინებულ მასალას, შესრულებული აქვს საშინაო დავალება, დასმულ შეკითხვებზე პასუხები სრულყოფილი, სწორი და დასაბუთებულია, არ უშვებს გრამატიკულ, ლექსიკურ და მართლწერის შეცდომებს; ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურის დამუშავების ხარისხი მაღალია; ფლობს კამათის კულტურას.

0,5 ქულა: სტუდენტი ნაკლებად აქტიურია,  ფლობს სილაბუსით გათვალისწინებული მასალის მხოლოდ ცალკეულ ფრაგმენტებს. დასმულ შეკითხვებზე გაცემული პასუხები ხშირ შემთხევაში  მცდარია, ხშირად უშვებს გრამატიკულ, ლექსიკურ და მართლწერის შეცდომებს;ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურის დამუშავების ხარისხი დაბალია.

0 ქულა-სტუდენტი სრულიად მოუმზადებელია. ფლობს სილაბუსით გათვალისწინებული მასალის მხოლოდ ცალკეულ ფრაგმენტებს. დასმულ შეკითხვებზე გაცემული პასუხები არსებითად მცდარია ან პასუხი შეკითხვის შესაბამისი არ არის, აღინიშნება დიდი რაოდენობით გრამატიკული, ლექსიკური და მართლწერის შეცდომები; ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურა საერთოდ არ არის დამუშავებული, სტუდნეტი არ მონაწილეობს დისკუსიაში, არ ფლობს კამათის კულტურას.

ბ) პრეზენტაცია, 3 პრეზენტაცია-სულ 15 ქულა

ერთი პრეზენტაციის შეფასების კრიტერიუმებია და მაქსიმალური ქულა არის 5 ქულა:

ა)პრეზენტაციის შინაარსობრივი მხარე, წყაროების გამოყენება- 2 ქულა

პრეზენტაციას გააჩნია სრული მონაცემები, აღინიშნება სხვადასხვა წყაროების დიდი რაოდენობით გამოყენება, თემა სრულად არის გაშუქებული, -2 ქულა;
შეზღუდულია მონაცემები, დასკვნები არ არის გაკეთებული,  ნაკლები წყაროა გამოყენებული -1 ქულა;
საერთოდ არ არის არც ერთი წყარო გამოყენებული, შინაარსი არ არის სწორად გადმოცემული-0 ქულა.
ბ)პრეზენტაციის დიზაინი (გაფორმება)-1 ქულა

გაფორმების ყველა პუნქტი დაცულია, პრეზენტაციის ფონი კარგად აღიქმება, სლაიდები პრეზენტაციის თემის შესაბამისია, სლაიდების გაფორმებაში გამოყენებულია სხვდასხვა სახის საშუალებები: ანიმაციები, სურათები და სხვ. ობიექტები-1 ქულა;
ტიტული არ არის გაფორმებული, არც ერთი პუნქტი არ არის სწორად მითითებული, სლაიდები და გაფორმების სხვა საშუალებები არ არის გამოყენებული-0 ქულა.
გ)პრეზენტაციის ტექნოლოგია/კონტაქტი აუდიტორიასთან- 2 ქულა

კონტაქტი აუდიტორიასთან დამყარებულია და ეფექტურია, მეტყველება სწორი, კარგი და საინტერესოა, აუდიტორიის რეაქცია ადეკვატურია-2 ქულა;
კონტაქტი აუდიტორიასთან სუსტია, ხანდახან უინტერესო, პრობლემების წამოჭრა არ ხდება, აუდიტორია განიცდის სირთულეს პრეზენტატორისა და პრეზენტაციის აღქმის პროცესში-1 ქულა;
კონტაქტი პრეზენტატორსა დ აუდიტორიას  შორის დაკარგულია, აუდიტორია  ვერ აღიქვამს პრეზენტაციას-0 ქულა.
გ)  შუალედური გამოცდა: ტარდება მე-8 კვირას,  მაქსიმუმ 30 ქულა, რომელიც მიმართულია რუსული ენის მოცემული დონის პროგრამის ათვისების დროს მიღებული ცოდნისა და უნარ-ჩვევების შემოწმებაზე. ტესტი შედგება ორი ნაწილისაგან, რომელიც ამოწმებს წერის უნარ-ჩვევებს და სილაბუსით გათვალისწინებული ლექსიკურ-გრამატიკული მასალის ცოდნას.
ლექსიკა-გრამატიკა - 20  ქულა (20 წინადადება. თითოეული სწორი პასუხი ფასდება 1 ქულით, არასწორი პასუხი-0 ქულით).

წერითი დავალება-10 ქულა, მოცემულია 2 ტექსტი, სტუდენტმა უნდა გასცეს პასუხები ტექსტის მერე მოცემულ კითხვებზე. მთლიანად 1 დავალდება ფასდება მაქსიმუმ 5 ქულით. 5X2=10
შეფასების კრიტერიუმებია:
5 ქულა: პასუხი სრულია; საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია დაცულია. სტუდენტი ზედმიწევნით კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, კარგად აქვს ათვისებული როგორც ძირითადი, ისე დამხმარე ლიტერატურა, ავლენს ანალიზისა და განზოგადების კარგ უნარს.

4 ქულა: პასუხი სრულია, მაგარამ შეკვეცილი; ტერმინოლოგიურად გამართულია; საკითხი ამომწურავად არის გადმოცემული; არსებითი შეცდომა არ არის; სტუდენტი კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას; ათვისებული აქვს ძირითადი ლიტერატურა, ავლენს ანალიზისა და განზოგადების უნარს. 

3 ქულა: პასუხი არასრულია; საკითხი დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია არასრულყოფილია; სტუდენტი ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ მასალას, მაგრამ აღინიშნება მცირეოდენი შეცდომები, სუსტია მის მიერ წარმოდგენილი საკითხის ანალიზი.

2 ქულა: პასუხი არასრულია; ტერმინოლოგია მცდარია და არაზუსტი; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; სტუდენტს არასაკმარისად აქვს ათვისებული ძირითადი ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა. არასაკმარისი თეორიული მომზადების გამო სტუდნეტს უჭის მასალის პრაქტიკული მასალის გაანალიზება და მართებული დასკვნების გამოტანა.

1 ქულა: პასუხი არ არის სრულყოფილი; ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმენტები. სტუდენტი ვერ ახერხებს პრაქტიკული მასალის გაანალიზებას. 

0 ქულა: პასუხი საკითხის შესაბამისი არ არის ან საერთოდ არაა მოცემული.
დასკვნითი გამოცდა ტარდება მე-17-18 კვირას და მოწმდება სემესტრულად განვლილი მასალა. გამოცდა არის კომბინირებული (ზეპირი და წერითი კომპონენტებით).

დასკვნით გამოცდაზე მოწმდება სტუდენტის ენისა, ლექსიკა-გრამატიკის და 4-ვე სამეტყველო კომპეტენციის  ფლობის დონე  (ლექსიკა-გრამატიკა - 8, საუბარი-8 ქულა, აუდირება -8 ქულა, კითხვა - 8 ქულა,  წერა -8 ქულა) 
სულ-40 ქულა

ამ კომპეტენციების შეფასების კრიტერიუმებია: 
ა)ლექსიკა-გრამატიკა - მაქსიმალური შეფასება - 8  ქულა (8 წინადადება. თითოეული სწორი პასუხი ფასდება 1 ქულით, არასწორი პასუხი-0 ქულით).
შენიშვნა: თითოეულ ტესტურ დავალებაში მოცემულია პასუხის რამდენიმე ვარიანტი და მხოლოდ ერთი პასუხი არის სწორი.
ბ)საუბარი –-მაქსიმალური  შეფასება - 8 ქულა

  ამ ტესტის შესრულებისთვის სტუდენტს ეძლევა 2 დავალება. 

1)მოცემულია თემა/სიტუაცია და სტუდენტმა უნდა მოკლე დროში ისაუბროს ამ თემა/სიტუაციის გარშემო - (15-20 ფრაზა). მაქსიმალური შეფასება - 4 ქულა.

2) დავალება უნდა შესრულდეს  წინასწარი მომზადების გარეშე და სტუდენტმა უნდა მიიღოს მონაწილეობა დიალოგში პედაგოგთან ერთად, ჩაერთოს დისკუსიაში და მოახდინოს სწორი რეაგირება პედაგოგის მიერ დასმულ კითხვებზე/რეპლიკებზე. ამ დავალებისთვის მაქსიმალური ქულაა-4.

ორივე დავალების შეფასების კრიტერიუმებია:  

4 ქულა: სტუდენტი  კარგად  და ლოგიკურად მეტყველებს, მისი საუბარი დასმული სამეტყველო ამოცანის  ადეკვატურია; დავალება სრულყოფილადაა შესრულებული, ზედმიწევნით კარგად ფლობს მასალას, დასმულ შეკითხვებზე პასუხები სრულყოფილი, სწორი და არგუმენტირებულია; არ უშვებს გრამატიკულ და ლექსიკურ შეცდომებს, თავისუფლად მეტყეველებს რუსული ენის  შესაბამისის დონეზე.

3 ქულა: სტუდენტი მეტყველებს ლოგიკურად, დავალება შესრულებულია, საუბარი დასმული სამეტყველო ამოცანის  ადეკვატურია;  მაგრამ აქვს მცირეოდენი შეცდომები, უშვებს მცირეოდენ გრამატიკულ და ლექსიკურ შეცდომებს;  მეტყეველებს რუსულ ენაზე, თუმცა უშვებს უმნიშვნელო შეცდომებს.

2–1 ქულა: სტუდენტი ნაწილობრივ მომზადებულია, ნაწილობრივ ფლობს მასალას, შესრულებული აქვს დავალება, მაგრამ აქვს შეცდომები, უშვებს გრამატიკულ და ლექსიკურ შეცდომებს; ახერხებს საუბარს, მაგრამ იყენებს უმარტივეს სინტაქსურ კონსტრუქციებს.

0 ქულა: სტუდენტი სრულიად მოუმზადებელია/არ არის ამოცანის ადეკვატური. არ ფლობს  მასალას, ვერ ახერხებს მეტყველებას რუსული  ენის ცოდნის შესაბამის დონეზე.
გ) აუდირება - მაქსიმალური  შეფასება -8 ქულა
   ამ ტესტის შესრულებისთვის სტუდენტს ეძლევა 1 აუდიოტექსტი (მონოლოგი ან დიალოგი) მოსასმენად, რომელიც უნდა მოისმინოს  მხოლოდ ერთხელ, ტექსტის მოსმენის შემდეგ სტუდენტს ეძლევა დავალება მოსმენილი აუდიოტექსტის შინაარსიდან გამომდინარე  აირჩიოს სწორი პასუხი ან დაასრულოს წინადადება ან მიუთითოს ინფორმაციის სისწორე. აუდიო ტექსტი ფასდება 8 ქულით, სულ მოცემული იქნება 8 კითხვა და სავარაუდო პასუხები, თითოეული სწორი პასუხი შეფასდება 1 ქულით, არასწორი პასუხი-0 ქულით
დ) კითხვა - მაქსიმალური  შეფასება -8 ქულა
სტუდენტს ეძლევა უცნობი ტექსტი, რომელსაც უნდა გაეცნოს სტუდენტი და ტექსტის მერე მოცემულია 8 ტესტური დავალება, სადაც სტუდენტმა უნდა აირჩიოს ტექსტის შინაარსის შესაბამისი სწორი ვარიანტი. თითოეული სწორი პასუხი  ფასდება  1 ქულით, არასწორი-0 ქულით.

ე)წერა - მაქსიმალური შეფასება - 8 ქულა

სტუდენტს ეძლევა 1 დავალება: მოცემულია სიტუაცია/თემა და სტუდენტმა უნდა დაწეროს წერილი, ან თხზულება ან ესე, რუსული ენის შესწავლის შესაბამის დონის.  

წერითი დავალების შეფასების კრიტერიუმები:

· ა)შინაარსობრივი მხარე: მსჯელობის დასაბუთება, არგუმენტირება- 3 ქულა
· მსჯელობა მკაფიოა,  არგუმენტირებულია, არგუმენტები გამყარებულია ტექსტური მასალით - 3 ქულა.
· მსჯელობა ნაწილობრივ მკაფიოა, ნაწილობრივ-არგუმენტირებულია, არ არის გამყარებული ტექსტური მასალით ან დაშვებულია  ფაქტობრივი შეცდომა - 2-1 ქულა.
· საკითხი ან ტექსტი არაადეკვატურად არის გაგებული, მსჯელობა არადამაჯერებელია, ტექსტური მასალაც არადეკვატურად არის მოხმობილი ან ტექსტი დასაბუთების, არგუმენტირების და ციტირების გარეშეა - 0 ქულა.

ბ) ლექსიკური და  სტილისტური გამართულობა- 3 ქულა

· ლექსიკა მდიდარია,  ნაწერი სტილისტურად გამართულია - 3 ქულა.
· აზრი ზუსტად არის გამოხატული, მაგრამ ლექსიკა მწირია ან გვხვდება სტილისტური ხარვეზები - 2-1 ქულა.
· აზრი ბუნდოვანია და  ლექსიკა არაადეკვატური - 0 ქულა.

გ) ტექსტის გრამატიკული გამართულობა - 2 ქულა

· დავალება შესრულებულია ორთოგრაფიული,მორფოლოგიური,სინტაქსური და პუნქტუაციური  შეცდომების გარეშე - 2 ქულა.
· დავალებაში ხვდება უმნიშვნელო  ორთოგრაფიული, მორფოლოგიური, სინტაქსური და პუნქტუაციური   შეცდომები  - 1 ქულა.
· მთლიან ტექსტში შეცდომებია - 0 ქულა.


სასწავლო კურსის შინაარსი
	კვირის დღეები
	საათების რაოდენობა
	ლექციის/სამუშაო ჯგუფში მუშაობის/პრაქტიკული ან ლაბორატორიული მეცადინეობის თემა; კოლოკვიუმის/წერითი და ზეპირი გამოკითხვის/პრეზენტაციის/საბოლოო გამოცდის ჩატარების გრაფიკი და ა.შ.
	ლიტერატურა 

(შესაბამისი გვერდების მითითებით)

	1 -2  კვირა
	6  სთ.
	Полилог и задания на понимание полилога и репродукцию его фрагментов
Роман и Филипп разговаривают о материальных проблемах

Словообразование

Группа слов с префиксом со-совладелец

Лексика

Значения и употребления слова Приличный

Фразеология

Не ударить лицом в грязь и др.

Грамматика

Конструкция: глагол дать+инфинитив в значении позволить; конструкции с частицей было; частица что в качестве выделительного слова для выражения предположения
Стилистика

Составляющие стилистически маркированной речи

Речевая практика

Конструкция что за+сущ. В им. П. Для уточнения. Выражение разочарования, Речевые формулы реакции на реплику собеседника 

Текст Закон о потребительской корзине
	 ძირითადი ლიტერატურა: 

Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, 
Окно в Россию, 
Санкт-петербург, Златоуст, 2012 зад.1-4, Стр.11-16
Зад.5, стр.16

Зад.6, стр.17

Зад.7-8, стр.18

9, стр.18-19

Зад.10-12, стр.19-20

Зад.13-14, стр.20-21

Зад.25-26, стр.24-26

Зад.27, стр.26-27,

Зад.28, стр.27-28

Зад.31, стр.29-31

დამატებითი ლიტერატურა

1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	3 კვირა
	3 სთ.
	Лексика

Лексико-семантическая группа слов, называющих людей с точки зрения материального положения: нищие, новые русские

Речевая практика

Речевые формулы с глаголами: состоять из...; входить. Сравнительные конструкции: если..., то, в то время как ...и др.

Текст Бедность отступает, но средний класс-по-прежнему в дефиците.

Задание на понимание содержания текста и репродукцию его фрагментов
	ძირითადი ლიტერატურა: 

Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, 

Окно в Россию, 

Санкт-петербург, Златоуст, 2012 
Зад.32, стр.31
Зад.33, стр.32

Зад.34, стр.32-33

Зад.36,37, зад.34

დამატებითი ლიტერატურა

1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	4 კვირა
	3 სთ.
	Словообразование: Глагольная и именная группа с корнем -плат
Россия глазами иностранца: Письмо другу о впечатлениях от жизни в России
Речевая практика: тема-Социальное неравенство
Текст Анектоды о представителях разных социальных слоев
	ძირითადი ლიტერატურა: 

Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, 

Окно в Россию, 

Санкт-петербург, Златоуст, 2012 
Зад.46-47, стр.40-41
Зад.38, стр.34-35
Зад.39, стр.35
დამატებითი ლიტერატურა

1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	5 კვირა
	3 სთ.
	Речевая практика-Проблемы современной России (схема)
Текст Диаграммы, отражающие показатели социально-экономического развития РФ (задания на комментирование содержания текста и диаграмм)
Дискуссия-Россия в новой экономической ситуации
Презентация 1
	ძირითადი ლიტერატურა: 

Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, 

Окно в Россию, 

Санкт-петербург, Златоуст, 2012 
Зад.50, стр.43-44
Зад.49, стр.43

Стр.37-38

Зад.42-45, стр.38-40
დამატებითი ლიტერატურა

1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	6 -7 კვირა
	6 სთ.
	Полилог и задания на понимание полилога и реподукцию его фрагментов

Филипп и Анна на прогулке по Москве беседуют о скульптуре

Словообразование

Группа глаголов с префиксом пере: пересмотреть

Образование разговорного сущ. От прилагательного с помощью суффю к-третьяковка, существительное со значением собирательности-хулиганье

Лексика

Лексико-семантическая группа глаголов любоваться-восхищаться-наслаждаться

Фразеология-Опять за свое, Отвечать головой и др.
Грамматика-Эллипсис-ты опять про этот парк?

Неопределенны-личные предложения: Ему дают много заказов и др.

Стилистика  -Стилистически маркированная речь

Речевая практика

Речевая формула с глаголом везти-Питеру повезло

Речевые формулы переспроса-Кому кому?Какому еще Феликсу?Речевая формула уточнения-Какой такой! Согласие-тебе виднее и др.

Текст -Что россияне считают главной проблемой в стране; Российские миллиардеры подустали от яхт и Лазурки и ищут новых развлечений
	ძირითადი ლიტერატურა: 

Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, 

Окно в Россию, 

Санкт-петербург, Златоуст, 2012 

Зад.48, стр.42

Зад.5.6.7.9.10.11.12, стр.54-57

Зад.13.14 стр.58-60

Зад.15.16 стр.60-61

Зад.17-22, стр.61-64

Зад23.24.стр.65-67

Зад.25-32. Стр.67-73

Стр.44-45
დამატებითი ლიტერატურა

1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	8 კვირა
	2 სთ
	შუალედური გამოცდა
	იხ.შეფასება

	9-10 კვირა
	6 სთ.
	Лексика-Тематическое поле скульптура. Текст «Прогулка по Севастополю»
Грамматика Значение и использование также-тоже-еще
Россия глазами иностранца-Филипп описывает фотографии памятников Петру 1
Дискуссия-Скульптура в облике современного города
Текст  Памятник петру Великому Зураба Церетели и Стихотворение Игоря Иртеньева Бизнес-тост»
Презентация 2
	ძირითადი ლიტერატურა: 

Лев Скороходов, О.В.Хорохордина, 

Окно в Россию, 

Санкт-петербург, Златоуст, 2012 

Зад.34-42. Стр.74-83
Зад.33, стр.73

Стр.45-47
დამატებითი ლიტერატურა

1.Вознесенская И.М., Гончар И.А., Попова Т.И., Федотова Н.Л. , «Русское поле»ТРКИ-2, 2 ნაწილად, 2009.

2.Царева Н.Ю. продолжаем изучать русский язык. – М.: Рус. Яз., 2000. – 234 с.

3. Попова Т.И., Юрков Е.Е. Поговорим? Пособие по разговорной практике.

Продвинутый этап. - спб: златоуст, 1999. -160 с.

4. Колесова Д.В., Харитонов А.А. Золотое перо. Пособие по развитию навыков

письменной речи. Книга для учащихся. – Спб: Златоуст, 2001. – 96с.

	11-12 კვირა
	6 სთ.
	Диалог и задания на понимание диалога и реподукцию его фрагментов-Роман рассказывает Филиппу о том, как он устраивался на работу
Словообразование

Лексика-Лексико-семантическая группа слов-должность, професссия, специальность, место работы; лексико-семантическая группа слов-должностное лицо, бюджетник, чиновник, бюрократ и др.
Фразеология-Доброе слово и кошке приятно; Я у тебя в долге не останусь, Уже в курсе? Башка не варит, Хоть бы что
Грамматика-Конструкция для выражения скептического отношения.Какой уж там кофе!, Где уж мне выбырать!, Инфинитив для передачи желания-Ей бы в ФСБ служить и  др.
Речевая практика-Вопрос о результатах чего-либо-Ну и как? Ну и что в итоге?Выражение удивления-Надо же!Да...Ничего себе! Отработка речевых клише-С чего ты это взял? Это ни к чему. Что ты!
Текст и задания на его понимание и репродукцию его фрагментов-Интервью с Шемякиным. Памятники в Древнем мире; Мумия и мавзолей
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	Словообразование-Значение глагола работать с префиксами 
Лексика- Лексико-семантическая группа глаголов-пробовать-пытаться -стараться
Грамматика-Выражение совета
Стилистика-Официально-деловая речь
Речевая практика-Разговор по телефону с работодателями. Обсужденре результатов переговоров
Текст –Объявления о работе
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	Речевая практика-Письмо работодателю.Заявление о приеме на работу, Составление резюме (CV), Рассказ о себе официально и неофициально
Дискуссия-Одна забота-найти работу

Россия глазами иностранца-Собеседование с иностранными работодателями
Текст-Изменим жизнь к лучшему. Как успешно пройти собеседование.
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	Полилог и задания на понимание полилога и реподукцию его фрагментов-Спор о кино
Словообразование-Группа слов типа эстетствующий, группа слов с префиксоидом-кино
Лексика- Лексико-семантическая группа глаголов речи-сообщать, говорить, беседовать и др.
Употребление пар глаголов типа-ругать-ругаться

Группа лексики по теме-Кино
Фразеология-В такую погоду хороший хозяин собаку из дома не выгонит, Чем богаты тем и рады, Пруд пруди, Лучше меньше да лучше, Дожить до седых волос, метит в актрисы
Грамматика-Обозначение различия в сопоставительных ситуациях типа-для кого как, выражение опасения о скором начале нежелательного действия-того и гляди.Будущее время для выражения невозможности. Не всякий поймет. Зал не соберешь и др. вопросы
Стилистика-Публицистическая речь
Речевая практика-Выражение неодобрения-Ох уж мне эти романтические прогулки.
Описание многочисленности возможностей. И тебе Канский фестиваль, и Берлинский , а не хочешь-Венецианский!

Выражение несогласия.А мы вовсе и не гуляли и др.

Текст-Зачем нужны деньги? Анектоды, метод нытья и истерики;
Танго «Утомленное солнце», Биография Н. Михалкова, Анектод
Презентация 3
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